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MitsubishiMitsubishi

M

Ersatzrohr
für Katalysator
und Vorschalldämpfer
(ohne TÜV)

Tuyau de remplacement
pour catalyseur et
silencieux avant
(non homologué TÜV)

Tube replacing
catalyst
and front silencer
(without TÜV approval)

Oval
120 x 80 mm

MIEVO7-KP MIEV07-1P

MIEVO8-KP
MIEVO9-KP MIEV09-1P

MIEVO8-MSK
MIEVO9-MSK

Motorsportkatalysator
(ohne TÜV)

Catalyseur sport automobile
(non homologué TÜV)

Motorsports catalyst
(without TÜV approval)

SCH68

MIEVO7-OVAL

MIEVO9-1

MIEVO8-OVAL
MIEVO9-OVAL

MIEVO7-1

SCH68

Komplettanlage (ab Katalysator)
mit 1 Endrohrvariante

Ligne complète (après catalyseur)
en 1 type de sorties

Complete system (behind catalytic converter)
in 1 tailpipe variation

Sistema entero (a partir del catalizador)
con 1 variant de tubo de escape

Befestigungsmaterial Pièces de fixation Fixing parts Material de fijación

Catalizador deportivo
(sin ITV)

Tubo de replazamiento
para el catalizador y el
silenciador delantero
(sin ITV)

avec 1 variante de sortie

Piezas de fijación

(ohne Zulassung) (non homologué) (without approval)

Tubo de sustitución  
para el catalizador y el 
silenciador delantero 
(sin homologación)

(ohne Zulassung) (non homologué) (without approval) (sin homologación)

con 1 variante de tubo de escape
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Oval

Mitsubishi

MIEVO7-KP
MIEVO8-KP
MIEVO9-KP

MIEVO8-MSK
MIEVO9-MSK

MIEVO7-1
MIEVO9-1

MIEVO7-1P
MIEVO9-1P

MIEVO7-OVAL
MIEVO8-OVAL
MIEVO9-OVAL

SCH68

Ersatzrohr für  
Katalysator
(ohne Zulassung)
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8
Lancer EVO 9

Motorsportkatalysator
(ohne Zulassung)
Lancer EVO 8
Lancer EVO 9

Vorschalldämpfer
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8 / EVO 9

Ersatzrohr für
Vorschalldämpfer
(ohne Zulassung)
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8 / EVO 9

Endschalldämpfer
mit Einfach-Endrohr
1 x oval 120 x 80 mm
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8
Lancer EVO 9

Auspuffschelle  
Edelstahl  
Ø 63-68 mm

Tuyau de remplacement
pour catalyseur
(non homologué)
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8
Lancer EVO 9

Catalyseur sport auto-
mobile (non homologué)
Lancer EVO 8
Lancer EVO 9

Silencieux avant
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8 / EVO 9

Tuyau de remplacement
pour silencieux avant
(non homologué)
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8 / EVO 9 
 
 
Silencieux arrière
avec sortie simple
1 x ovale 120 x 80 mm
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8
Lancer EVO 9

Collier de montage  
inox  
Ø 63-68 mm

Tube replacing
catalyst
(without approval)
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8
Lancer EVO 9

Motorsports catalyst
(without approval)
Lancer EVO 8
Lancer EVO 9

Front silencer
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8 / EVO 9

Tube replacing
front silencer
(without approval)
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8 / EVO 9 
 
 
Rear silencer with
single tailpipe
1 x oval 120 x 80 mm
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8
Lancer EVO 9

Stainless steel  
clamp 
Ø 63-68 mm

Tubo de sustitución
para el catalizador
(sin homologación)
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8
Lancer EVO 9

Catalizador deportivo
(sin homologación)
Lancer EVO 8
Lancer EVO 9

Silenciador delantero
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8 / EVO 9

Tubo de sustitución para 
el silenciador delantero 
(sin homologación)
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8 / EVO 9 

 
Silenciador trasero con 
tubo de escape simple
1 x ovalado 120 x 80 mm
Lancer EVO 7
Lancer EVO 8
Lancer EVO 9

Abrazadera acero 
inoxidable  
Ø 63-68 mm

DescripciónDescription Description Bezeichnung Artikel-Nr.
N° Référence
Article No
Número del artículo 

Lancer EVO VII / EVO VIII / EVO IX

Hinweis:
Die Anlage kann nur komplett montiert werden!

Remarque:
Il est uniquement possible de monter la ligne d’échappement complète!

Attention:
The complete system must be mounted!

Nota :
Solamente es posible montar el sistema de escape entero!

M

70 mm

70 mm

CT0 e1*2001/116*0259*.. Lancer EVO 8

4G63/Otto 1997 195/6500

CT0 e1*2001/116*0259*.. Lancer EVO 8

4G63/Otto 1997 205/6500

Verwendung
Die Edelstahl-Auspuffanlage ist zum 
Anbau an folgende Fahrzeuge geeignet:
Utilisation
Les échappements inox peuvent se 
monter sur les véhicules suivants:

Application
The stainless steel exhaust is suitable 
for the following cars:
Utilización
El sistema de escape en acero           
inoxidable está previsto para los         
siguentes vehiculos:

Typ
Type
Type
Tipo 

ABE-Nr./Gen.-Nr.
N° série
EEC-No

Número de serie

Verkaufsbezeichnung
Type véhicule

Car type
Tipo de vehículo

Motortyp
Type moteur
Engine type

Tipo de motor 

Hubraum
Cylindrée
Capacity

 Cilindrada
(cm3) 

Nennleistung
Puissance nominale

Nominal power
Potencia nominal

(KW/min) 

Motortyp
Type moteur
Engine type

Tipo de motor 

Hubraum
Cylindrée
Capacity

 Cilindrada
(cm3) 

Nennleistung
Puissance nominale

Nominal power
Potencia nominal

(KW/min) 

CT9A Einzel-BE Lancer EVO 7

4G63/Otto 1997 206/6500

Verwendung
Die Edelstahl-Auspuffanlage ist zum 
Anbau an folgende Fahrzeuge geeignet:
Utilisation
Les échappements inox peuvent se 
monter sur les véhicules suivants:

Application
The stainless steel exhaust is suitable 
for the following cars:
Utilización
El sistema de escape en acero           
inoxidable está previsto para los         
siguentes vehiculos:

Typ
Type
Type
Tipo 

ABE-Nr./Gen.-Nr.
N° série
EEC-No

Número de serie

Verkaufsbezeichnung
Type véhicule

Car type
Tipo de vehículo

Motortyp
Type moteur
Engine type

Tipo de motor 

Hubraum
Cylindrée
Capacity

 Cilindrada
(cm3) 

Nennleistung
Puissance nominale

Nominal power
Potencia nominal

(KW/min) 

Motortyp
Type moteur
Engine type

Tipo de motor 

Hubraum
Cylindrée
Capacity

 Cilindrada
(cm3) 

Nennleistung
Puissance nominale

Nominal power
Potencia nominal

(KW/min) 
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Mitsubishi

M

SCH63

Befestigungsmaterial Pièces de fixation Fixing parts Material de fijación

Twin RACE S
Ø 100 mm

Motorsportkatalysator
und Katalysator-
Ersatzrohr
(ohne TÜV)

Catalyseur sport automobile
et tuyau de remplacement
pour catalyseur
(non homologué TÜV)

Motorsports catalyst
and tube replacing
catalyst
(without TÜV approval)

MIEVOX-100RS

MIEVOX/GN-MS

MIEVOX-KP

SCH68

Turboabgangsrohr
(ohne TÜV)

Tuyau de liaison Turbo
(non homologué TÜV)

Turbo link pipe
(without TÜV approval)

SCH68

MIEVOX/GN-DP

SCH63SCH63

MIEVOX-1

MIEVOX-KAT

MIEVOX-DP

MIEVOX-1P

Gruppe N – Motorsportanlage Ø 65 mm
mit Motorsport-Homologation

Groupe N – Echappement sport Ø 65 mm
avec homologation sport

Group N – Sport exhaust Ø 65 mm
with race homologation

Grupo N – Sistema de escape deportivo Ø 65 mm
con homologación de motorismo

Komplettanlage (ab Katalysator)
mit 1 Endrohrvariante

Ligne complète (après catalyseur)
en 1 type de sortie

Complete system (behind catalytic converter)
in 1 tailpipe variation

Sistema entero (a partir del catalizador)
con 1 variante de tubo de escape

Ersatzrohr für
Vorschalldämpfer
(ohne TÜV)

Tuyau de remplacement
pour silencieux avant
(non homologué TÜV)

Tube replacing
front silencer only
(without TÜV approval)

Tubo de replazamiento para
el silenciador delantero
(sin ITV)

Tubo de escape Turbo
(sin ITV)

Catalizador deportivo y
tubo de replazamiento
para el catalizador
(sin ITV)

Befestigungsmaterial
Pièces de fixation
Fixing parts
Material de fijación

Mitsubishi

avec 1 variante de sortie

Piezas de fijación

Katalysator- 
Ersatzrohr
(ohne Zulassung)

Tuyau de remplacement
pour catalyseur
(non homologué)

Tube replacing 
catalyst 
(without approval)

Tubo de sustitución
para el catalizador
(sin homologación)

(ohne Zulassung) (non homologué) (without approval)

Tubo de sustitución para  
el silenciador delantero
(sin homologación)

(ohne Zulassung) (non homologué) (without approval) (sin homologación)

Piezas de fijación

with motorsports approvalavec homologation sport con homologación del automovilismo 

Mitsubishi

M

SCH63

Befestigungsmaterial Pièces de fixation Fixing parts Material de fijación

Twin RACE S
Ø 100 mm

Motorsportkatalysator
und Katalysator-
Ersatzrohr
(ohne TÜV)

Catalyseur sport automobile
et tuyau de remplacement
pour catalyseur
(non homologué TÜV)

Motorsports catalyst
and tube replacing
catalyst
(without TÜV approval)

MIEVOX-100RS

MIEVOX/GN-MS

MIEVOX-KP

SCH68

Turboabgangsrohr
(ohne TÜV)

Tuyau de liaison Turbo
(non homologué TÜV)

Turbo link pipe
(without TÜV approval)

SCH68

MIEVOX/GN-DP

SCH63SCH63

MIEVOX-1

MIEVOX-KAT

MIEVOX-DP

MIEVOX-1P

Gruppe N – Motorsportanlage Ø 65 mm
mit Motorsport-Homologation

Groupe N – Echappement sport Ø 65 mm
avec homologation sport

Group N – Sport exhaust Ø 65 mm
with race homologation

Grupo N – Sistema de escape deportivo Ø 65 mm
con homologación de motorismo

Komplettanlage (ab Katalysator)
mit 1 Endrohrvariante

Ligne complète (après catalyseur)
en 1 type de sortie

Complete system (behind catalytic converter)
in 1 tailpipe variation

Sistema entero (a partir del catalizador)
con 1 variante de tubo de escape

Ersatzrohr für
Vorschalldämpfer
(ohne TÜV)

Tuyau de remplacement
pour silencieux avant
(non homologué TÜV)

Tube replacing
front silencer only
(without TÜV approval)

Tubo de replazamiento para
el silenciador delantero
(sin ITV)

Tubo de escape Turbo
(sin ITV)

Catalizador deportivo y
tubo de replazamiento
para el catalizador
(sin ITV)

Befestigungsmaterial
Pièces de fixation
Fixing parts
Material de fijación
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Twin RACE S

Mitsubishi

MIEVOX-DP

MIEVOX-KP

MIEVOX-1

MIEVOX-1P

MIEVOX-100RS

SCH68

Turboabgangsrohr
(ohne Zulassung)

Ersatzrohr für  
Katalysator
(ohne Zulassung)

Vorschalldämpfer

Ersatzrohr für
Vorschalldämpfer
(ohne Zulassung)

Endschalldämpfer
querliegend mit
Einfach-Endrohr
1 x Ø 100 mm LH+RH
30° schräg geschnitten,
(im RACE-Look)

Auspuffschelle  
Edelstahl  
Ø 68-73 mm

Tuyau de liaison Turbo
(non homologué)

Tuyau de remplacement
pour catalyseur
(non homologué)

Silencieux avant

Tuyau de remplacement
pour silencieux avant
(non homologué)

Silencieux arrière
transversal avec
sortie simple
1 x Ø 100 mm LH+RH
découpé obliquement 30°
(au look RACE)

Collier de montage  
inox  
Ø 68-73 mm

Turbo link pipe
(without approval)

Tube replacing
catalytic converter
(without approval)

Front silencer

Tube replacing
front silencer
(without approval)

Rear silencer
transverse
with single tailpipe
1 x Ø 100 mm LH+RH
cut obliquely at 30°
(RACE look)

Stainless steel  
clamp 
Ø 68-73 mm

Tubo de escape Turbo
(sin homologación)

Tubo de sustitución
para el catalizador
(sin homologación)

Silenciador delantero

Tubo de sustitución para 
el silenciador delantero 
(sin homologación)

Silenciador trasero
transversal con tubo de
escape simple
1 x Ø 100 mm LH+RH
cortado oblicuamente a 30°
(RACE look)

Abrazadera acero 
inoxidable  
Ø 68-73 mm

DescripciónDescription Description Bezeichnung Artikel-Nr.
N° Référence
Article No
Número del artículo 

Lancer EVO X

Hinweis:
Die Anlage kann nur komplett montiert werden!

Remarque:
Il est uniquement possible de monter la ligne d’échappement complète!

Attention:
The complete system must be mounted!

Nota:
Solamente es posible montar el sistema de escape entero!

M

70 mm

65 mm

N

CZ421 e1*2001/116*0465*.. Lancer EVO 10

4B11/Otto 1998 217/6500

Verwendung
Die Edelstahl-Auspuffanlage ist zum 
Anbau an folgende Fahrzeuge geeignet:
Utilisation
Les échappements inox peuvent se 
monter sur les véhicules suivants:

Application
The stainless steel exhaust is suitable 
for the following cars:
Utilización
El sistema de escape en acero           
inoxidable está previsto para los         
siguentes vehiculos:

Typ
Type
Type
Tipo 

ABE-Nr./Gen.-Nr.
N° série
EEC-No

Número de serie

Verkaufsbezeichnung
Type véhicule

Car type
Tipo de vehículo

Motortyp
Type moteur
Engine type

Tipo de motor 

Hubraum
Cylindrée
Capacity

 Cilindrada
(cm3) 

Nennleistung
Puissance nominale

Nominal power
Potencia nominal

(KW/min) 

Motortyp
Type moteur
Engine type

Tipo de motor 

Hubraum
Cylindrée
Capacity

 Cilindrada
(cm3) 

Nennleistung
Puissance nominale

Nominal power
Potencia nominal

(KW/min) 

CZ421 e1*2001/116*0465*.. Lancer EVO 10

4B11/Otto 1998 217/6500

Verwendung
Die Edelstahl-Auspuffanlage ist zum 
Anbau an folgende Fahrzeuge geeignet:
Utilisation
Les échappements inox peuvent se 
monter sur les véhicules suivants:

Application
The stainless steel exhaust is suitable 
for the following cars:
Utilización
El sistema de escape en acero           
inoxidable está previsto para los         
siguentes vehiculos:

Typ
Type
Type
Tipo 

ABE-Nr./Gen.-Nr.
N° série
EEC-No

Número de serie

Verkaufsbezeichnung
Type véhicule

Car type
Tipo de vehículo

Motortyp
Type moteur
Engine type

Tipo de motor 

Hubraum
Cylindrée
Capacity

 Cilindrada
(cm3) 

Nennleistung
Puissance nominale

Nominal power
Potencia nominal

(KW/min) 

Motortyp
Type moteur
Engine type

Tipo de motor 

Hubraum
Cylindrée
Capacity

 Cilindrada
(cm3) 

Nennleistung
Puissance nominale

Nominal power
Potencia nominal

(KW/min) 

Hinweis:
Eine Verwendung der Endschalldämpfer einzeln ohne Vorschalldämpfer 
ist nicht möglich!

Remarque:
Les silencieux arrières ne peuvent se monter qu’avec le silencieux avant!

Attention:
Mounting the rear silencer is impossible without the front silencer!

Nota:
No es posible instalar el silenciador trasero sin el silenciador delantero!

MIEVOX/GN-DP

MIEVOX/GN-MS

SCH63

Turboabgangsrohr
(ohne Zulassung)

Gruppe N –
Motorsportanlage
(ohne Zulassung)
bestehend aus
Verbindungsrohr vorne,
Verbindungsrohr Mitte
und Sportkatalysator

Auspuffschelle  
Edelstahl  
Ø 63-68 mm

Tuyau de liaison Turbo
(non homologué)

Groupe N –
Echappement sport
(non homologué),
avec
tuyau de liaison avant,
tuyau de liaison central
et catalyseur sport

Collier de montage  
inox  
Ø 63-68 mm

Turbo link pipe
(without approval)

Group N –
Sports exhaust
(without approval),
with front link pipe,
central link pipe
and sport catalytic
converter

Stainless steel  
clamp 
Ø 63-68 mm

Tubo de escape Turbo
(sin homologación)

Grupo N –
sistema de escape
deportivo (sin homo-
logación), con tubo de 
conexión delantero, tubo 
de conexión central y 
catalizador deportivo

Abrazadera acero 
inoxidable  
Ø 63-68 mm

DescripciónDescription Description Bezeichnung Artikel-Nr.
N° Référence
Article No
Número del artículo 

Lancer EVO X

Gruppe N – Motorsportanlage mit Motorsport-Homologation Ø 65 mm
Groupe N – Echappement sport avec homologation sport Ø 65 mm

Group N – Sports exhaust with motorsports approval Ø 65 mm
Grupo N – sistema del deporte de motor con homologación del automovilismo Ø 65 mm

mit DMSB / FIA Zulassung 
avec homologation DMSB / FIA

with DMSB / FIA approval
con homologación DMSB / FIA


